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Redacción y publicación: 
Comité de Ciudadanos Extranjeros de Toyonaka 
 

◇Comienza el 9º Comité de Ciudadanos Extranjeros◇ 
A partir de julio del 2021 empezó el 9º período del Comité de Ciudadanos Extranjeros. 

Los integrantes tienen diferentes nacionalidades, tiempos de estadía y razones para vivir en 

Japón, y basándose en la experiencia de haber vivido en Toyonaka intercambiarán sus opiniones y 

propondrán ideas que sirvan para mejorar la vida de los extranjeros residentes en Toyonaka. Se 

tiene planeado llevar a cabo las reuniones durante dos años. 

Partiendo de la idea de “Una ciudad donde tanto extranjeros como japoneses puedan vivir 

cómodamente”, deseamos aprovechar el aporte de los 8 miembros para hacer de Toyonaka una 

mejor ciudad. 

 

◇Miembros del 9º Comité de Ciudadanos Extranjeros (CCE)◇ 
 

Presidenta：KATAYAMA FIONA（Australia） 

Me gusta Japón desde que tenía 13 años e hice un año de preparatoria y 

un año de universidad en Kansai. Después de graduarme de la universidad 

vine a trabajar a Japón y actualmente vivo con mi esposo japonés y mis 

dos preciosos hijos. He recibido mucho apoyo en el círculo de crianza 

“Oyako de Nihongo” del Centro Internacional de Toyonaka. Con el deseo 

de contribuir con la coexistencia multicultural de Toyonaka he participado 

dando clases de inglés en primarias y como miembro del 7º CCE. Voy a 

dar lo mejor de mí hacer un buen informe en las reuniones del 9º CCE. 
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Soy ecuatoriano, mis padres son de Ecuador y España. Practico el judo 

desde la primaria. Vine a Japón por primera vez en 1992 y hasta hoy he 

vivido en Shikoku, Kyushu, Kanto, etc. Desde el día que vine a Toyonaka 

tuve la impresión de que es una ciudad con un muy buen ambiente. De 

ahora en adelante junto a los demás extranjeros y ciudadanos, Quiero 

ser un colaborador para hacer de Toyonaka una ciudad internacional en 

la que sea fácil vivir tanto para los extranjeros como para los locales. 

ASMA SULTANA (Bangladés) 
Vine de Bangladés en 2008 y llevo 13 años viviendo en Toyonaka. Hice 

una maestría en Gestión Empresarial en la Universidad Stamford de 

Bangladés. Me gusta organizar programas y eventos culturales. Aprendí 

japonés en el Centro Internacional de Toyonaka, pero quiero estudiar 

más japonés. Trabajé como intérprete en primarias de Toyonaka. Ahora 

soy profesora de inglés en ECC Junior. Estoy muy contenta de ser 

miembro del CCE. Para mí es una gran oportunidad el relacionarme con 

otros ciudadanos extranjeros y japoneses, así como presentar mis ideas 

en las actividades y reuniones. Mucho gusto. 

ADHIKARI SUJAN BAHADUR (Nepal) 
¡Namaskar a todos! Soy nepalés y llevo 19 años en Japón y más de la 

mitad de estos los he vivido en Toyonaka. He tenido diversas 

experiencias en la sociedad japonesa como estudiante internacional, 

como asalariado, como padre y como "Gaijin". Toyonaka es un lugar 

maravilloso donde viven 6117 extranjeros de 90 países. Pero aún son 

pocas las oportunidades de experimentar diferentes culturas. En 

Toyonaka, me gustaría explorar cómo nosotros, como miembros de la 

sociedad japonesa, podemos tener intercambios interculturales no sólo 

con japoneses sino también con personas de otros países. Para lograrlo, 

es importante que podamos reunirnos más y mejorar el entendimiento 

mutuo, para así poder crear una sociedad más fructífera y multicultural. 

Esperamos su apoyo y cooperación continuos. 

WANG YING (China) 
Soy estudiante extranjera de la Universidad de Osaka. Allí investigo 

sobre el desarrollo urbano a través de la participación ciudadana. Ahora 

debido a las grandes diferencias culturales y de costumbres entre 

países, cosas que normalmente pasan desapercibidas pueden ser un 

gran obstáculo para los extranjeros. Así que, mientras participo en el 

CCE, quiero informar a la ciudad sobre los obstáculos específicos de vivir 

como extranjera. 
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◇Tenemos ya el informe del 8º Comité de Ciudadanos Extranjeros (CCE)◇ 
El 8ª CCE, que comenzó en julio de 2019, ha finalizado tras 4 reuniones a lo largo de unos dos años. 

Durante las reuniones, los miembros del comité debatieron el tema "Vivir una vida sana en una 

localidad familiar", y la secretaría lo recopiló en un informe. Posteriormente, el 28 de mayo de 2021, los 

miembros del comité tuvieron la oportunidad de explicar el contenido de las reuniones al alcalde de 

Toyonaka, Sr. Shigeki Osanai. Para evitar la propagación de nuevas infecciones por Covid-19, se invitó a 

los miembros del comité a participar en línea, lo que hizo que la sesión informativa fuera diferente a la 

de años anteriores. 

Nos gustaría reflejar en nuestras políticas, en la medida de lo posible, las opiniones del CCE. 

HONG YUYING (China) 
Trabajé durante cinco años en los medios de comunicación chinos antes 

de venir a Japón a estudiar. Actualmente trabajo para una organización 

de interés público en Hyogo, donde me encargo del apoyo a los 

extranjeros, la formación profesional y el desarrollo comunitario. Japón 

es un país con una naturaleza muy rica. Hoy en día, el número de 

trabajadores extranjeros está aumentando. Creo que Japón logrará un 

futuro de diversidad y armonía, donde reconozcamos y apoyemos las 

diferencias de los demás y donde no haya discriminación ni barreras de 

ningún tipo. En el futuro, como miembro de la ciudad de Toyonaka, 

quiero poner empeño en el proyecto de crear una ciudad multicultural 

en la que todos puedan vivir cómodamente. Mucho gusto. 

TAKIMOTO CLAUDIA (Perú) 

Me llamo Claudia Takimoto. Llevo más de 20 años viviendo en 

Toyonaka. Actualmente trabajo como nutricionista y me gustaría 

utilizar mi experiencia para hablar de lo que deberían hacer los 

extranjeros para mejorar la vida en Toyonaka. Mucho gusto. 

GUOXIANG LIU (China) 
Hace ya 25 años que vine a Japón a estudiar. He vivido en Tokushima, 

Chiba y Kobe y me mudé a Toyonaka hace 9 años. Estudio el cerebro 

en el Centro de Investigación Integrada de Telecomunicaciones e 

Informática Cerebral de la Organización de Investigación de 

Telecomunicaciones e Informática. Antes había muchos extranjeros en 

el trabajo, incluso estudiantes, pero debido al Covid-19 su número ha 

disminuido. A través de la CCE quiero informar sobre las inquietudes 

e ideas de los residentes extranjeros. 
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[Secretaría del Comité de Ciudadanos Extranjeros de Toyonaka] 

  Encargado de Género y Asuntos Culturales, Sec. de Política y DDHH, Municipalidad de Toyonaka 

3-1-1, Nakasakurazuka, Toyonaka, 560-8501 

TEL：06-6858-2654 FAX：06-6846-6003 

E-mail：jkokusai＠city.toyonaka.osaka.jp 

Página web：https://www.city.toyonaka.osaka.jp/jinken_gakushu/kokusai/gaikoku/index.html 

◇ Opiniones de los miembros del 8º CCE (Extracto) ◇ 

【A continuación, algunos comentarios de los miembros del 8º CCE】 

 En el futuro, tenemos que crear más oportunidades para conocer no sólo a extranjeros, sino como 

ciudadanos de Toyonaka también a otras personas, para que podamos tener más entendimiento 

intercultural y mutuo. 

 Estaba preocupado por el Covid-19 y otros factores, pero durante las reuniones en línea pude 

compartir tiempo con los demás miembros, lo que me dio tranquilidad. 

 Algunas de las opiniones expresadas por otros miembros eran de perspectivas que yo desconocía 

por completo y esto me hizo pensar nuevamente en la diversidad. 

◇ Información sobre el CCE ◇ 

【La información sobre el CCE se puede ver en la página web de la ciudad de Toyonaka.】 

- En la siguiente web puede ver una versión resumida multilingüe y el informe del CCE.  

https://www.city.toyonaka.osaka.jp/jinken_gakushu/kokusai 

/gaikoku/toushin/dai7ki0_houkoku.html 

 

◇ Ventanillas de consulta para extranjeros ◇ 

【Toyonaka cuenta con mostradores en idiomas extranjeros para los residentes extranjeros.】 

【Servicio de información y consulta para residentes extranjeros】  

   [Edificio principal de la Municipalidad de Toyonaka, 5º piso] 

Horario：lun.-vie. 10:00 - 17:00 

Idiomas：[inglés] lun.・mar.・jue.・vie. [chino] mié. 

Contacto：06-6858-2730 

※ Si desea atención en otro idioma, llame hasta con una semana de antelación. 

【Servicio multilingüe de consultas del Centro Internacional de Toyonaka】 

   [“ETRE Toyonaka”, 6º piso, frente a la estación Hankyu Toyonaka] 

Horario：lun.・mar.・jue.・vie.・sáb.  11:00 - 16:00 

Idiomas：inglés, chino, coreano, tagalo, tailandés, indonesio, español, portugués, vietnamita, nepalés 

Contacto：06-6843-4343 


